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د �: �� و �� د�ى  � � �� �ب
،�  ا�۔ ڈى ۔��، � ا��ا�  ٹ  ا�م آ�بآد۔   ا�� �� ور�،  � � �۔ � ا� ر�چ ا�� ابى

بہ �رف۔     �ر  ببىب ج
 �  اردو ، � ا��ا� ا�� �� ور� ،  ا�م آ�بآد۔�و�ڈا��ف

ABSTRACT 
This review article presents a critical survey of the techniques that 

are utilized in postmodern fiction. Article presents analysis over following; 
Irony, Playfulness, Black humour, Faction, Participation, Metafiction, 
Pastiche, Paranoia, Intertextuality, Temporal Distortion, Maximalism, 
Magical Realism. 
Key Words: Postmodernism; Postmodernism in Urdu; Postmodernism 
Literary Techniques. 

 

د � � �� و �� � � � �۔ اس �� �  �ِ �، � اس �� �  د�ى � � �� �ب

،ز��  ت ى
خ

 ا�ب �   �ى، �،��  �،��  ار�  �ت ،��  ،  ��  �   �رى  �قساا�، راح،
خ
�  ا،�ہ

ش
��

اار،�ت ثش
ت
 �ى، �دو� � �رى � � � � � � �۔ اتتن

رزى ز�بان � � 
 ر�اُردو � Technique� ا��ى

ت
� �ت �  � � � �ں �۔ �

 �ن � � � ۔

 ۱)� ، ا�ل �، �� �ر ۔1(

 ۲�۔ � �ى، �رت، �رى �ى، ��ِ �ر اور ��)� �� ،2(
 ۳)۔� �، ڈ� ، ا�ب ، � �ى، آداب � ، � �رت۔3(

 ادب � �  رزى ز�بان و
  �  �� � � ا� Techniqueا��ى ا  � ا�ل � ��ت درج ذ�  ،

 د�:�� 
Method of performance; Manipulation; every thing concerned with 

mechanical part of an artistic performance."4 
A method of doing or performing some thing; especially in the arts 

or science. 5 

آز� � � �   �۔ �� آز� � آ�ىآ رزى � � � ��
 رزى � � � Technikoا��ى

 � � ا��ى

 ۶�۔ رززد�ى

ا � � � �اد � وہ �� � � �رار� � � ڈ�ى آف  ۷۔ا� ��ع � � ��ت
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رز  � � � �� �ن �� �� �� � � "

رى �� ا� � � � � �ى � � ��ى  ��غ � ”� ا�ى

ر ”ادب � � � � ��ً ۔۸“�ىا �� �ر ا �“ �رت ِ �ن ”�ىا “ �زِ ��ى  ۔ � �ں � � ��ت

 ڈرا�� �، �� � �،  � � � � � � ا�م � روا� �ر ،� ��ً�

ددور � �ا� اور �و� ��ں � �  د�ى ا� � � ،�د�� � � ، � � � و�ہ۔ �� �ب روز�خ

� �  ت بى د د�ى  ا� � �� وا� ادب � � �ف رد � � ان � � � � �رى �ب �� �ں � �� �ب

ادب � � ر� � �  � � ، � اور ا�ب  � روا� �رات � � �  � اور � � روا� �� � 

 �ں �  د د�ى  �با� � اور � �� � �� � دى �۔اس �� � � � �� �ب    اس � �د رد � � 

 ��ں � ا�دہ  � � � �رف و �� � � � ر�  ب �۔ان �ں  � �ت � � � اد� و � وبى

 9۔� � �ا�  درج �۔ 

 :)Irony�ِ� (  ۔۱

د � �  د�ى  �ِ � �� �ب �  Ironyاوكس��رڈ ا� اردو � � � �دى ا� �� � ۔ 

 �ں �ن � � � ،"�  �  ،  ا ا� � � � � �ر�ض
ش
 � � � � ۔ دو� �ا �،�� � � ا�اض �ىا

 دو � �ں � ز�بان � ذو �  ا�ار �، ��ت � � �� �   �ش �ار �بات �خ ب ا�� �رت �ل ، �ب �خ

 �� ��� اور دو�ا �م ��� � �۔"   ، ا�ى ا رز � � اوكس�  10ا�ل ��خ

رى �� �رڈ ڈ�ى آف ��ى

 � �� �ں � � �:
A subtly humorous perception of incongruity in which an 

apparently straightforward statement or event is given another significance 
by its context.11 

ر� �Ironyا� � � 
ت
� � � � �    آ� � 12۔  ر رز � �۔Ironyوز�ى


ر� ر�

ت
�ا�  3۱� �

 و �� � �۔Irony� ا�ر �  رز

ر� ر�

ت
� �4۱   د د�ى ار� � �� �ب

ش
�Irony   و �� اور � و ا�ا � �

ر� � ِ � � �۔ 5۱� �ں � � ا�ل � � ۔ 
ت
 اس �  � � اس ا�ح � �

ا �۔ � ا� � � �ن   اد� � � ۔ � � � وا� � � � اور � �ت  ا�ى  �ِ�

ا   ��ت �   ا� �  �    �ِ�  �  �  دى د�ى  �ب ��   �۔ ا  ��ت  ا�ل  ا�ظ �   �با�  وہ �  �  ��

رى � �  � ا� �� � ۔ � � � � �بات � � � ۔ �۔� ِ� � � ا�م � � ز�با� اور ��ى

را� ا�از � �ن � � �  � � ا�ر � � � 
خ
� � � � � � اور � او�ت � �ہ �بات �  � �
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 ا� ا�از �  ا�ى ا �۔ ادب � �ِ�  ا  �۔ � � و� �ں � ا�ل � ��ت � � �رى � ا�ل � ��ت

 �دہ � د� � اور   ا� �� ا�ر � � � � ا� � �م � �� اور �دار � ار� � �   �ىا  �

زاح  �ا� �اد �د � �� � ۔ 
ز
ا � اور �م �ر � دو�ں � ��و � رفق � ا� �� �� ا�ل � ��ت


� 

رزاح �با� ا� ا� �� � ۔

ا ۔ ��� � � � � اور �  � � ��ر اد� �  � �ِ� � ��ت ا�ى

ام � � � اس � � و �، �ف �� �� �� اور � � ��  �۔ � � � � �اق اڑا د� � �خ

ا � � �� �� اس �� � � �وٴں� � �م ز�� � �  رو� � ڈا�  � �� � ا�� � ��ت

ا �۔��� �  �دل �چ �ا ��ت ا � اور اس � �� � ا�ى رزاد � � ��ت


 ور �ا� ا�از � �ىا ا� ت
ت

 ۔ ��

رذاح � �را � � �اق � � (Horace)� � �ر ا�م �۔ رو� � �ر �ر�  � 

�

 �ا�ں � ز� �� �� � ��   وہ  � �۔  د�ىا ام  �خ  � �ر� � �  اس ا�از  �۔ ا  � �بات ��ت ا�از

ام � �ب �۔ اس �ز � �ت �ىا  (Juvenal)�۔� � دو�ى ا� � رو� � �ر �و� � �خ

ا � ا ��ىات � � � ��ت  ان � �وڈى � � � �ا ��ت ٹر� �ن �� � �ىا ٹر� �پ ۔ �و� � �ا� � �ب

پ  تىت
خ
ت ا� � �ر �تى ا �۔�ى ا� � ��خ ( � اور � ا� ا�از ا�ر ��ت ام � � � Menippean)نن � �ن

ا �۔  16� �� � �� اور � � ا�اج � � � ��ت

ا � �بات � �ن �  �ِ�  � �اد � ادب � وا�ت � ا�ا� اور �ا� ا�از � �ں �ن ��خ

 � �ج �ىا ��ے � ��ں اور �ں � �� اس � �� ادب �  ا�ار � � �رے۔  �� اور � � �خ

ىنذ  فب
�صبذ

د  د�ى ا� � � � � ��  ذر� � � � � ۔ ا� � �� �ب
ش
� � و �� � � �ف ا� ادب � �

ا� � � 
ش
ازى ��  � �ر � � ى

ت
د �ر�ں � ا� ا�ب اور �� � اس � ا� ا�ب �ىا ا�از �  ا� د�ى �ب

 � � � � �� �ہ �� � ا�ل  � � ۔ � ىنخ فب
�صبخ

دى  د�ى ار� وا�ت � دو�ى ۔ �� �ب ص � �ت

 � � ���ت � � � �ر آ� �ر ا�ل �� �� ا� ادب � � � �۔
ز  �ب

ىكآآ � ��  � � ا�ح  ئزئ

 ٹئى رئ آز���ىآ آف �ب


آ � ۔ ا� آزن � ��ت �بآ��ہ �ر � اس ا�ح �آ�ز��

رن(  �دارا�ى رزا�

�  ا�  ��ز  ا�ى �  �   ۔Erion�ب �  �   �ں �(17 )�   Joseph�زف

Heller ر � ڈرا�ں "او�" اور�
ئ ىكسئپ� ئ

 � ز�ىادہ � �۔  اس � �وہ سش )� ��ں � �ِ �  � ا�ل �ب

) ىنن جچب  � � اس � � ا�ل � �۔�اہہىى )� � �� Linda Hutcheon" رو� اور ��" 
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دى ا�� د�ى  �  �ج د ا�� � � � �ِ �  د�ى ان (�) � � اور اس � � � � � � �� �ب ش
خ

� �   � ِ�  �

 18� � ۔

     (  ۔۲                                                                                                                                                                          ا 
ش
�� �Playfullness:( 

رزى 
  �ىا  � �� � ان ا�ظ �  � � � � ،"� � اردو �� ا��ى � ��ں وا�، � ، �خ 

اڈ�ى �  اوكس��رڈ19۔"ر� �اق � ��ر ، ��ار �ر � �� �ىا � �، ز�ہ دل
ش
�� �  �� �

 :�ں �ن � � �
The quality of being light-hearted or full of fun20 

رزى �ت � اس � �� �ں �ن � � �د� 
  :ا��ى

Full of fun and high spirits; frolicsome or sportive.21 
The propensity to see the light or bright side of life, to joke with 

other people, and not to take things too seriously in life, keeping a positive 
state of mind. Playfulness is thought to be the groundwork of humour. 22 

ً��    ا
ش
�� � ��   � �دى �ر   ا

ش
راح اور � ��

خ
�   � ۔� و ا �ِ� � �� ا�ل � ��ت

ا� �� � �ل 
ش
 � ز�ىادہ �� �� وا� � � �ر �� � ۔ ا�� ان � ادب � �  � �ب ت بى د د�ى �ب

 � � � ��ں � ت بى د د�ى  �  �وع � �ا � � �� �ب ت بى د د�ى دو �ل � �۔ �� �ب
خ

رى �
خ
��  

 �م �ر � � � �ے �ڈ� ، ���ں اور �ہ ا�ل � رد �� � ۔ اس �  ت بى د د�ى �� �ب

ا  � �
ش
ر �� � ۔ � �� ا � ��ہ

ش
 � � �ں � �  �� ت بى د د�ى ، � � � ا�ل،� � ز�بان �� �ب

ر�با�ں � 
ت

ا� �
خ

 د� � � دى �� وا� ��ك ا�  �ىا  د� � دو�بارہ � ، ت بى د د�ى  و�ہ۔ �� �ب ت
خ

�� � �

د �� � �ل � �  د�ى  �� �۔ �� �ب ت ا � �بى
ش
�� �  ت بى د د�ى رڑ�� � �� �� � ۔ � � �ب �وان �پ

ا ا� ��� اور � � �ف آ�ہ آ� وا� ز�� � � ��
ش
� � ذر� � �ا �� � ۔ � ��

ا  � ذر� ا� �ك �با�ں � ��ہ ا��ىا �  � � � اس ��� � � � 
ش
�ا� � � � ۔ � ��

ا � ذر� ان � � � � �ب �وں � �م
ش
 � د� �� �  ��د � ۔ � �� ا ا� � � � � �ت

ش
� �

ا �م �بات �۔  رزاح � � ��ز

 اور �   ا

ش
 � �ہ ���ت � � �� ت بى د د�ى رڑ�۔  �� �ب  � �ب ب

ز
� play�ب

ر �ت  ر� �� اور ��ہ  � � �ب � و� �  � �  Groos K.(  �۱۸۹۹(� ۔�وسا�ح �ب

ا � � � � �  ا�از ��ت رث

ا �  23۔ � ز��ں � ا�

ش
دى �� � �ں � �  �� د�ى دا �� �ب

ذ
�

 � � �۔ ت ابب  � ��ں � �ؤ � �د �ر �ث

https://psychologydictionary.org/propensity/
https://psychologydictionary.org/thought/
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زاح ( ۔۳
ز
 :)Black Humour�ہ �

رزى اردو � �
 زاح �� ا��ى

ز
ا��ى ادب �  �� �� � � � � �� �� �ں �ن    �ہ �

 �  ا � ۔ �  ا�ى زا� �ٹ �ىا �ن ��ت
خ
راح � 24� � � �ہ �ىا �ا �ا �

خ
�ا� �ا�ر  � ا� �ب"� و �

زہ " � 
ز ئ
ر� � �� � �۔    Black Humour�ى ��

ت
زاح � � ا�م � ( 25� �

ز
زا�، )1�ہ �

ز
�

ا �۔�� و�ہ، � �  را� � �� اور  � �)2(�� �ىا � � ��ت � ��ت
خ
� )3۔(�

زا�  � � � � � � ��ىاں �
ز
رز � � ��ى �  اوكس��رڈ26۔ � �  ز�ىادہ �


رى �� ڈ�ى آف ��ى

�   ح  ا�  اس  �۔ �  �  �  ��  �)  �  اور�ٹ Joseph Heller(Catch 22�زف

) ٹٹ
نن ىگ ننن

      )kurtvonnegntوو             �Slaughter House five27� ا�ل �۔ 

   اے ��  �ر رفا� ڈرا�


� �  �  �   ��)� ا�ح  (�ہ � )Anouith(� ��ى

ا �۔  � ��ں   ۱۹۵۰اور   ۱۹۳۰ا�ل �۔  � در�� �ت � اس � � ڈرا� � ا� "�ہ �پارے"� ��ت

ر�ں   ا�رے �ب ا� 
ش
رفا� �


ر� اس � �

ت
� � � � � � � �)Breton( ا�ب �Anthology 

orof Black Hum )۱۹۴۰  �� � را� ا�از
خ
روں � � � � �� �  �۔ � � ا� ��ى د

خ خ
)� ا�

رزؤہ � �۔

 ڈراؤ� اور �ھزئااؤ� ��ں � �� ر�ں � � � � 28ا� ،  �� (  �ب ھنف

ت �فت
� �Jonathan 

Swift( � رزاح � ا�ل � � � اس

روں � �ہ �  �� �ز � اس � ا� � ��ى ى�ستٹ ئ

 �ئئ � � ا�ى

 ���ت � �ن �۔ رزاح �ا �� � �ش � اور �ت � ��ز

 29� اور � � �

د � � � ِ د�ى زاح  � اور �، �� �ب
ز
ا � ۔ اس � � �ہ �  �� ا�ل � ��ت زاح  � ا�ى

ز
�ہ �

 � ۔ � � � ِ ا  � � �ح ��ت � � � � � �ن ��ت رزى دور و�ٰ
  � � ا��ى  � �ب رزاح 


�ہ �

رى د�� � �ن �ى و� 
خ

 + black� ا�ل � ۔ اس � ) ۱۴۰۲۔ John Trevisa)(۱۳۴۲(آ�

humour �  اس ا�ح � �ہ �ں � Black bileر�  30� �ں � ا�ل �۔ � � اد� ��ہ

ا�ں � �ں � � ر� �   31۔� �� � ا�ح �� ��ن

 

 

 :) Faction�قساا� (  ۔۴

https://en.wikipedia.org/wiki/Anthology_of_Black_Humor
https://en.wikipedia.org/wiki/Anthology_of_Black_Humor
https://en.wikipedia.org/wiki/Jonathan_Swift
https://en.wikipedia.org/wiki/Jonathan_Swift
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Faction     ا�ظ   Factدو ر� ��  Factionاور
ت
�  � �� �۔� � اس � �

اردو � دو ا�ظ � اور ا�� � � � �قساا� � ا�ح و� � �۔ ادب � �قساا� � �اد � �� �� 

اول �ىا ا�� � � � وا�ت اور �د ا� اردو ڈ�ى  اوكس��رڈروں � ا��ى ا�از � � � ��۔اا� �ف

 �Faction ت و �دار � � �ب ، � ، ڈرا�، (� وا"� � � درج � ۔�Fact  اورFaction  �

� �ڑ �  Factاور  Fiction� ا� �ن � � � � � �� � �� �ل � � 32۔"�� ) 

 �اد �  او�ٹ اول �ىا �ن � � � � وا� �ىا وا�ت � � �ىا � �دار � �ب ��ىا � اس � �� ا� �ن

 ر� اور اس � اٰ� �پا� � � � � �ن � ۔  ب بى ر
ت

ا�ل � � � � �� ۔ �ط � � � �� �� � � �
33 

رز � � �� �ں � � �۔ اوكس��رڈ

رى ��  ڈ�ى آف ��ى

A short – lived portmanteau word denoting works that present 
verifiably factual contents in the form of a fictional novel, as in Norman 
Mailer’s The Armies of the Night (1968). Although still sometimes used 
by journalists, the term suffers from the disadvantages of already meaning 
something else.34 

�ق ا� �� � "آب �" � � اس � � ا� �ں � ا�ل �� �� ا� �ب � 

 35�قساا� � �� � �۔

 ا��ى اد� �� �   �، � � ا�ى ا  ��ت  ا�� � � م�ط � د�ىا � � و� �� � �� اور 

ا � اور ا�� � ��ں �   � �� �� � �� ا� وا�ت � د��ىا ��ت ت ى ار� ا�اد و �ر اور � �بات �چ �ت

  ��   ۔ �  ��  ��   �ت  �رى ��   ��ا� ��   ا�ل �  ���  �  � 

اول )Argentine ار��( اول � � � وا�ت  ) OperacionMasacre)۱۹۵۷ � �ن � ا� �ن

ا �۔  36� ا��ى ا�از � �ن ��ت

اس ا�ح � � �ال ا�� �� � � � � � � � � � ا�� � اور � � � ۔ � 

 آ�ن �� � � � � � او�ت � د�� �ىآ � � � �د � د� � � اس ا��ى �  اس � ا�ى

�� ا� وا� �ا� � �� � � � وا� � � � �۔ � اور � � �ا� � د� � ۔�ىا � وہ � � 

ا �  ٹ ار� �ى ا � �  �قساا� � � � � � ۔�قساا� �ت � وا� �قساا� � اس � ��ع ا� وا� � � ��ت

https://en.wikipedia.org/wiki/Argentina
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 � اور � � در�ن اس �ر ا� �ا �د� � � دو�ں � ىنف فت
�صفت

رفق ���� ً  


ا�در�ن �  �ن

ا  ا � � � � � �۔  � ��ت ا� �  ا� اس � � �� ��ز ��ت ٹ  �۔ �ى

 :) Participation۔  �رى �  ��  (۵

 � ا� �ر� � ا� � � ،� �  ىنف فئ
�صفئ

 � �اب � �ر �� � ا� ا�  ت بى د د�ى �ب

 �  ىنف فب
�صبف

د  د�ى ا� �� � �ش �۔� � �رى  �� �ب
ش
ر � �ر � �رى � �

ت
اول � دوران ز�ىادہ �  �ز ا�ى

ا � � وہ اس �دار � �� � �ےاور ا� �س   �� � � �� � ۔ � �رى � � ��ت � ��ى

ا � � �� وا�ان �ا�ت � �اب �� اور  ا � وہ �ے ۔� � � � ��ت د� � ا� وہ � � � ��ت

ا � � وہ � � ا�م � � �ے ۔ �ں �  ا ۔ � �رى � را� �� �� �اور � اس � � ��ت � ��ت

 ا� ا��ى ادب � �   �رى �  ار��۔ �   � �رى � � � دا� ��ت � ��ں � ا�ى

ا� � � � اس � �  � او�ت � � � � ذر� ا� � �ا �  � �
ش
� ا� � � �

 � � � ۔   � � � وہ �رى � � � ��ى  �� � � ان � در�ت

 :) Metafiction�  � ( ۔۶

 ا� � �ىا � � � �رى � ا س �با ت �   � زور د� � �  وہ � ذ� � ��  ادب � ا�ى

ر� � وہ ا��ى ادب �ھ ر� � ۔  ��  � � �رى � � � � � �رف �وا� � اور � 

 �ىآ �بآ�ا� �ر � ا� �  ، �� � ا�ر ، ز�بآن اور دو�ے آ�ت � �د � �رى � � زور د راہ را�ت � � � �ب

ر �ھ ر� �  ا��ى ��ى �  � �بارے � �  ��ىا اس � ز�ىادہ �ص �ر � ۔  ��  ، وہ �ن � � وہ ا�ى

ا �۔اور   � � �  � � ا� �د�رى � � � � ا�ر ��ت � ا�ح �م �ر � ا� �ن � �بارے ا�ى

� ا�ل � �� � � ا� �بآرے � �د آ�ہ �� � ۔ � وہ �ن ا� ��ط �� � � وہ �رى � �� 

 
ت
رز � اس � �� �ں �ن � � �  اوكس��رڈ ۔ � ا� �ف � �


رى ��  :د�ى آف ��ى

Fiction about fiction;or more especially a kind of fiction that 
openly comments on its own fictional status .37 

 �ر ا�ح  � ا� �ب    William . H. Gass(�۱۹۷۰و� ۔ ا�۔ � (�� 

Fiction and the Figures of Life    ا�ل � ۔ � � اس � اس ا�ح � و��ت  �

ا � � � � ا� � �� ��  ا� �ن " �� اور � � �" � � � ۔ اس � � �  � ��ت

 38� آ�ہ � ۔
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 ا� �بات � زور د� � � ادب �  ت بى د د�ى ر � ادب �ىا � �ر� اور � � �� �ب ا� آپ � ��ہ

 ��۔ ا   ��ن  اس � � ا�ل  ۱۹۶۰� اس �� �ر � ��  ب  ۔ �ب رزوغ �پا�ىا


�  �ن �بار�  � � ز�ىادہ

)John Barth(  ر   Lost in Funhouse� ��ى ،) پنن �
پن� � )Thomas Pynchon��ست

اول ٹٹ اور The crying of Lot�ن
نن ىگ ننن

 وو  kurtvonnegt�ٹ اول  �ن �The 
Five -Slaughterhouseدر�� �� � اس � �   ۱۹۷۰� � �   ۱۹۶۰� � �۔ �  �ت

 � اس � � ا� آ� � �ر � ا�ل � � � ان � � � � �  ىنغ فئ
�صغئ

رغوغ �� �ا ۔ � 


� �

ر� � � �با��ہ � � � �رى � ��ىا �� �� �� � �۔ اب � � � �وف � � � اور �

 � � وہ � � � ا��ى ادب �ھ ر� �۔ 

ار� �� (  ۔۷  :)Historiographic Metafiction�ت

   � ا�ح           ار� ��  (  �ت چنن   ۱۹۸۰(�� اد� �� �ز )� )Linda Hutcheon�ا ہہىى�

 39� آس �پآس � � ۔

 ا��ى �ن � � ا�ل � ��  � � �   � ا�ح ان  ار� �� � ��   �ت  �� �

ا �  ا� � ��ت
ش
 � �پا� �� � � وہ ا� ا�ر � � ت ى

ن
۔ اس � � � � �ن ا� � � � � ا�ب

ار� �ا� � ر� � ۔ � ار� ��  � �ت   �ت     ار� � ر� �    �رى �ت ىنخ فت
�صتخ

� �ن ا� �� � � � 

ار� �داروں اور وا  ا� �ت  � وہ اى۔ اى۔ �ت � � � � � � � د� � ۔�ًد� � ۔�ں �ت

  )William Kennedy) اور و� �ى( E. L. Doctorow( � Ragtime)۱۹۷۵ڈا�و(

  �Legs)۱۹۷۵ (اور � �ر � �� �داروں � �بارے � � ۔   
ن  John�ن �و�(�� �ل �ب

Fowles( � TheFrench Lieutenant's Woman۱۹۶۹   ار� �� � ۔ �  و�ر� � � �ت

او�ں � وا� � ۔  د �خ د�ى د ادب �با�ص �� �ب د�ى   �اا�ح �� �ب چنن  اس � � � � �ہہىى�
A Poetics of Postmodernism", works of historiographic 

metafiction are "those well-known and popular novels which are both 
intensely self-reflexive and yet paradoxically also lay claim to historical 
events and personages. 40 

�  �   ��ں �  �   ��ں ار�  ��ت  ان �   �ت �   ( �ں  ر�ى  Salman�ن

Rushdie(   � Midnight'sChildren   �ت(،  ا�۔ �   )A. S. Byattاے۔

Possession   چل آ�ا�(،  ج   )el OndaatjeMicha�ىى  � The EnglishPatient)۱۹۹۲  (

https://en.wikipedia.org/wiki/Linda_Hutcheon
https://en.wikipedia.org/wiki/E._L._Doctorow
https://en.wikipedia.org/wiki/Ragtime_(novel)
https://en.wikipedia.org/wiki/Legs_(novel)
https://en.wikipedia.org/wiki/The_French_Lieutenant%27s_Woman
https://en.wikipedia.org/wiki/Linda_Hutcheon
https://en.wikipedia.org/wiki/Salman_Rushdie
https://en.wikipedia.org/wiki/Salman_Rushdie
https://en.wikipedia.org/wiki/Midnight%27s_Children
https://en.wikipedia.org/wiki/A._S._Byatt
https://en.wikipedia.org/wiki/Possession_(Byatt_novel)
https://en.wikipedia.org/wiki/Michael_Ondaatje
https://en.wikipedia.org/wiki/The_English_Patient
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نننٹ اور �ٹ ،

نننىگ

 وو  ) Five-Slaughterhouse )۱۹۶۹كاا ر  
ت
�  ار� �� ز�ىادہ ا� �۔ درا� �ت

ش
�  و�ہ

ر �� � ۔  � � � � � �ن � ��ہ
ن  دو�ى �ب

 :)Pastiche� ��(  ۔۸

Pastiche � ا، �ص �ر�   � ۔ � � � �� �م � ا�ى ا  � ��ت � اردو � � �� 

 � �پآرہ ا� � � � � ا�ف � � ں ادب   � د� ۔ � ا�ى  �ىآ � � �وں � آ� �  � ڈرا�، آرٹ 

 �   �   اردو رزى
  ا��ى   ��     � ۔  ا�ر � �� �   � �پارہ � � � �   � � ��ىا  اور ۔� ا��

Pastiche � � � �  ت ى ر� ا�ا�ج
ت
 ادب �  � ��  اس � �� � � � � � � � � �، �� �ىا

اردو ا� ڈ�ى �  اوكس��رڈ41� �پارہ � � � �� اور ا�� � دو�ے � �پاروں � � � � ۔

Pastiche رز �  اوكس��رڈ42� � �� � � � ۔

رى �� � �ں � � � � Pasticheڈ�ى آف ��ى

 �: 
A literary work composed from elements borrowed either from 

various other writers or from a particular earlier author. The term can be 
used in a derogatory sense to indicate lack of originality, or more neturally 
to refer to works that involve a deliberate and playfully imitative tribute to 
other writers.43 

ا � ۔ �م �ر �  �وڈى � � � �م � Mockery�وڈى اور � ( � ��  ) � � ��ت

د �  � ا� � �� � ا�� � � �� � اور ا� �اد � � �� � �ل � �  �  رز�ى

 � اس � �

 � اس � �� اور � � � �۔ ى�سنخ درك �بئ ڈ ر�ى
خ

راب �ىا �� �� �۔ �
خ

 44��  اور � ا� � � � �

دات �د � � � �� � �بارے � � � �� 
خ
ا � � � �  �ب � �بارے � � � � ��ت

ام �۔ �ىا �ں � �ا� ا�ف � � � � ڈ�� � � � � �ا� ادب � � �  ا�از � � �� � �ز

ا � � � �ا� �ت � � � �ىا  رفا� ��ت


ام � ۔ � � � � � �ا� �ن � �بارے � �ا� �ت � �ف

اول � �� � �� � اس � �ل � ں � � � � � � �ا� �  � � �س � د�ىا �� ۔ � ��� �ن

آ�ى � �� �ا � 
ش
آزول � � �� � � آ� �ىآ �� � � ��� � � آ�ش � � ۔ � � �

 �ص � � �� � ا�ف   ا� �ت � � ا�ى ىنخ فئ
�صئخ

  د د�ى  �� � �ن � د� ۔ �� �ب � آ� �ىآ

 � ا� ف � ا�ل � �� � ۔ ت
ت

رز � �  اور وہ � و�
 ئ
 آ�ش � ��

 :)Paranoia� �ى ( ۔ ۹

https://en.wikipedia.org/wiki/Slaughterhouse-Five
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   �  رزى اردو � 
  ا��ى  ��Paranoia  �� �  �ً � � � ا�ظ ا�ل � � �

رڑى �� �با��� � � اط، و��، �� ، (� �)، ا�ل ذ� � �ض ، � � �ب ب
ت خ

��، � د�� ، ا�

 �   اور و��ئ ت  اذتى  � و� �ئ  ا� ڈ�ى � اس �  اوكس��رڈ45۔و��ں � �ر �۔ �ص �ر اردو

 � ذ� دار � �� د�� �، �، � � �د � �؛"�� �ں � � �  ب
ئ

 ا� اور دو�وں � ا� �ب

 46۔ "۔ �ىا دو�وں � �ف � � ا�رى اور � � ر�ن ر�

ڑز�   � �� �� �ب ت
ت

�� �ى  � آ�ز � � � �� و �� ��ں آ�  � ��ں و�

ر � � � 
خ

 � اس �ى � آ�  ��� اور ذرا� ا�غ و � � ۔ �ں �ت ت
ت

 � زور و � �ا ۔ اس و� ت بى د د�ى �ب

ا� �� �
ش
روں � �  � ���ت � ا� ��ى  اور ��ىا  ���    ىنض فت

�صضت
 � دور � ۔ اس �  ۔ �  ��ىا

� ��  رث

 آد� � اس � ��  �م  اور  � �رى  ��� � ��  �ں �ت ت بى د د�ى  �� �ب  � � ۔ وہ

 � �� � ۔ �ق    � �وں � � � ��وں �ت
ن دو�ے �ا� � � � �� �  � � �د �ب

رڑى و�   اور �ب � در�ن � � �� � اس � �ب
نج �  � � �م آد� � � �ف � � � ر�  �د �

  ىنف فب
�صبف

د  د�ى ا�ں � د��ں � ا� � � � �   � �ى� ۔  ا� � �� �ب
ذ

� � ۔ � ��� � ذر� ا�

ً� � � �  ىنف فب
�صبف

 � ر� اور ا� � �� � ا� �ول � � � �۔ اس �بات � ا�ر � � 

)Philip Reene( اول  �ن �Mortal Engines � ��� � � � اول ر� ا� �ن
ت
�ت ا� �

 � � � � ر� �۔ ا�   � � � � �ح � �رى ��� ا�ى د�� � �� �� � � د��ىا

 ( �ح  �ر  )Alan Mooreا� اول  �ن �Watchman  �   ا�� �  �  �  اول  �غ  �ا�� ا�ى

 � ��� � � �ن � د ��ع �� � �� �� �
خ  اس  �ب ىنف فب

�صبف
  د د�ى  �� �ب � �۔ اس � �وہ

د �ف � ف � � ا�ل �� �� ا� �ن � � اك �� � �ن �� � � � �ھ � �رى ��ى �خ

 اس � �ف � � ر� � ۔ �ً  اور وہ � � دن �ت  �  ا ا�ں � � � �زہ � وا�ت � �ر � ��ت
خ

ا�

اا � � �ڑ و�ہ۔�
ض
ا� اعض

ض
ر � �ىا ا�  �ى

 

 (  ۔۱۰ ت ى
ن

 :)Intertextuality� ا�ب

Intertextuality ت ى
ن

 � ا�ح ا�ل � �� � ۔ � ا�ب ت ى
ن

�  � � اردو � � ا�ب

  �   ��ا ��   �ز ��  رزا�


�    ۱۹۶۶ا�ح  �ب  ا� �Semicotike �   و� ۔ �
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Intertextuality�  � �� � اس �Intertexto � �� �" � � � � و� �۔ �

ا"( اور اس � � ا�� �م اس � � �۔   weaving)To intermingle while�با� ��ن

ر � �� � اور �� �با� �  ى
ئ

ذ �Dialogism(�� وہ اس � ��
خ خ
 47۔) � ا�

رز �  اوكس��رڈ

رى ��   ڈ�ى آف ��ى ت ى

ن
 :� �� �ں �ن � � � � ا�ب

The term intertext has been used variously for a text drawing on 
other texts, for a text thus drawn upon , and for the relationship between 
both. 48 

 �ر � �  ا�ا�م �� � �   رہ
ئ
 ا� و� اور �� ا�ح � � اس �دا� ت ى

ض
� � ا�ب

ر ، � � �� � � ا�ر � �  آ � �� ا�ر � �� �� �� �ىآ �� ��ہ رى � � آ�ت �� اور ��ى

� اس �� �ر � ذر� � � �ر � �� اور روا� �رات ، �و�ں ، � �ں اور ��ں � ا�

 49ا�ل � �� � ۔

  �� �   � اور �� �ے �� � و��ت د د�ى ا� �س � � � � � � �� �ب ڈا� �ض

د � اور ��� �� �  د�ى  �� �۔ �� دو�ى ا�ح � �� ۔ �� �ب ت ى
ن

ا�� اور � � � ا�ب

 � � اور 50ا�� � ۔  ر)  ��د � � 
خ ار� د�و�ى  �ت اول � �ىا � �ىا اس � �اد � �� � ا� � ( �اہ وہ �خ

  ب  � �ے � �ب  � � در�ت ت
ت

آ �۔ �رى ا� و� ر � دو�ے � � و�د � آ�ت � � � � � �ہ

آ � وہ � �ن � � اس �  � دو�ے �ن � � � �؟اس ا�ح � �� �� � آزاد � ��ت

ا �
ت
ر � دو�ے � � � ر�  ۔اور �ہ

آفول ، ا��، � �ىآ ڈرا� � �ع �� اور �ن �م آ� �  اور � �ن � � ��د  � � �

� � � ا� � �� �ن � �ج �� � ۔ �ں � �� � ۔ � � ��د �ن ا� � � 

  � � ا� � � � دو�ے  ا  � � ر� � ۔ اس � �� � � �د � � ��ت در � ا�ى

 15�ن � �ج � ۔

 � � � � دوران دو�ے � �ن � �� � � ��  � اور � � �ن اس � ا�ى

د � � اس � � ا� �� � � اس � � دو�ى  د�ى  � �� �ب ت ى
ن

�� آ�� � ۔ درا� � ا� ب

ا �۔ � �  �� ا � ،  ، � � �� �ڑ � د� ��ت ٹ ار� �ى ،  �ف و � اور �وڈى و�ہ � ���ت

ا� � ۔ 
ش
� 
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اار (  ۔۱۱ شش
ت
 :)Temporal Distortionز�� اتتز

 اور ��  ت بى د د�ى اار اور � � �� �ب شش
ت
 ا� � � ۔ ابخب د � � ا�ى د�ى د اور �� �ب د�ى اار �ب شش

ت
ز�� ابخب

ا   � � �ؤں � ا�ل � ��ت ت بى د د�ى اار � �� �ب سث
ت
رى � ر� � ۔ز�� ابخب

خ
 دو�ں � �� ت بى د د�ى �ب

اار اس  سش
ت
 � �ڑ �ڑ اور ز�ن و �ن � � �ص �ر � � � �ش �۔ ز�� اتخت ت

ت
اار و� سث

ت
   ز�� اتتز         � ا� �ل � ۔ 

 � �ا� دے �  ت
ت

 � اس � � � ��ں  � ا�ل � � ۔ �ًو� ىنخ فب
�صبخ

  د د�ى � �� � ۔ �� �ب

 � � ز�� � اور � ا�  ت
ت

 ر� � ۔ � � ر� � ۔ و� ت
ت

ا � ۔ � � و� ز�� � �دش ��ت

آفول � �� � � آ� �۔�ل � �ر �   � �دار � ىنف فت
�صفت

رٹ �ور(ان  � )Robert coverرا�ب

اول   � ا� � � �بارے � � � � � � � � Pricksongs& Descants�ن ت
ت

و�

 � �  وا�ت � آ� � � د�ىآ � ۔ � وہ � اور ز�� � وا� اول � ا�ى �  Babysitter�ں ۔ �ن

دى �� اس  د�ى  ۔ ا� �ح �� �ب اول � دو�ے � � �� وا� رو� � �ا  � �ف ب � � � ر� � �ب

او�ں � ا�ل �� � ۔   � � ا� �ن

 :)Maximalism�ت   �ى (  ۔۱۲

د ادب � � �پارے � �ع اور ر� ر� � �� � ۔ � و� �    �ت �ى   د�ى �� �ب

    ت بى د د�ى  و �� � �با� � � � � �۔   �ت �ى � �� �ب � �� � � � ذر� � � ��ت

Maximalism  � آرٹ   ۔ Minimalismادب اور  ا�ى �   رد� � �ر  � �ف ا�ى

nimalismMi   د� � �� � و�   ت ت
 � و�  �ف اور  Maximalism�ں �وں � �ف ،

  رززد�ى

د �� � � د�ى وہ � � �  �ت �ى �وں � ز�ىاد� اور �ع � �� � ۔ � � �� �ب

 � �ا� � ت بى د د�ى �� � �۔ اس �  �وں � �ں � و�ں د� � �� � ۔ اس � � �� �ب

 � � � �پارے ا�� �� � ۔  ىنض فئ
�صضئ

د  د�ى ر � � �  اور �� �ب
ت
�ن � �� � � وہ �� � �� �

 �وں � �ع ا�از � � �� � د� ر� � ۔ � � �ت  ت د بى د�ى د � � � �� �ب ا�ى
ش
اس � و� �

 ۸۰۰�ىا  ۶۰۰�ف � �  �ت �� � � ا� � ��  � اس � � ارد�د ��ت �� ��ت

 � � � روا� ��ت اور ��ں �  ىنخ فب
�صبخ

ر � � �ن � د� � ۔ اس � �وہ ان   �ہ ب ، �� ، � اور ��ہ

د ��� � �� � � ا�  د�ى ا�   �  � وہ �ب
ش
� � �  ىنف فئ

�صفئ
  د د�ى روں � � �� � ۔ �� �ب ��ى

رزا � � ا� د� � � � ان � �م � � ر   ���ت � �ش � � ر� � اور �� �� ا�ب

https://en.wikipedia.org/w/index.php?title=Pricksongs_%26_Descants&action=edit&redlink=1
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        ا � ۔ اس �ح  رفا� �� �ت �ى  �ا ��ت


� � �� � �  ىنف فب
�صبف

� ��  � � وہ ا� � � � �ح 

� �� � � ۔ �� � دور �� � د� � ا� ��ت � ا�ر � � � دور � اس � �  � � �بآ� آ� 

د  د�ى ا � � ر� ۔ �� �ب  � � اور � � � اور � � � ا� ��خ �  � م�ط � � د� � ۔ �ں �ت

   � � � ا     ا � � ��  ٹ  ، �ى ت ى
فت

 � آ� � �ت �ى � � � ا� �� � ۔ �� � �ب

 �با� ��ط � ۔  

اول � �ت �ى  او�ں � �� � �  ��  �۔�ص �ر � ان �خ د �خ د�ى ا�ح � � � �  �ب

�   آ� �  �   ز�ىآدہ �  �   �ں �   ��وا�(�روں ور )اDavid Foster Wallaceڈ�ڈ

پنن    �
پن�  اور ا�� �ا� ۔)(Thomas Pynchon��ست ت ى

ض
ط�راد، � ا�ب

ت
او�ں � اسب �ں � ا� �ض

 �ت  � �رے � � �وى � ر� � ۔ 

 :)Magical  Realism�دو� � �رى (  ۔۱۳

      �رى  �  رزز ) (Magical  Realism�دو�

رزا�


�   �د رج� �   آ�ز �   ا�ح �

ات �   Franz Roh)( �۱۹۲۵رو رج� �روں � �� اور ر��خ  رو � اس دور � � ر
خ خ
را�

خ
� �۔ �

 ا�ل � ت
ت

رزہ � �� اس � اس ا�ح � اس و�
 ئ
 اس دور � �روں � �� ب � � �ورت �س � �ب

  )   ا� �رز ى�ئ  �ئ  �روا� � �� � �� � ۔ ر� � �ى اور   Maggie Ann)��ى

Bowers ا� �ب�Magical  Realism  �  � � اس ا�ح � آ�ز � �بآرے � �ں: 
The First of the term magischerRealismus or magic realism was 

coined in Germany in the 1920s in relation to the painting of the weimar 
Republic that tried to capture the mystery of life behind the surface 
reality52 

رز � �دو�  اوكس��رڈ

رى �� �� �� � � �  � �رى � � � ��ڈ�ى آف ��ى

 � اور دو�ے � � �� � �  ا��ب د � � � � ا� � � � � �ف د�ى �دو� � �رى �ب

ا� �� � � وہ وا�ت � � ا�از � �ن �� � ر�وٹ � ڈا� ۔ �دو� � �ر
ش
ى � �ں �

ے � ا� � � �� �ى � �� �� �رت �ل � ا�� �� � � � � �داروں � �ور

 � ا�ق و�ہ دى � ۔ اس � � اد ب  � �داروں � �  ت
ت

ا  اور ذ� �� �ت، �ً� �، �ا � اڑ�ذ

 53۔�ع  �ا � د�ىا �

https://en.wikipedia.org/wiki/Thomas_Pynchon
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     ۔  �� ا�� � �ا  آ�ز  اد� ا�ح اس �     ۱۹۲۷� �ر  � �ب   رو رزز

رزا�


� �Revista 

deoccidente �و و  ڈڈز
 ى
ز

رز�


ام � � ز�بان � � ا� � � اس )Frendo Vela(� �ز
ش
ر� � � �

ت
� �

  �   ۱۹۳۵اس � � � � �� �رپ � دو�ے �� � � �� � ۔     Historiaاس � �ب 
Universal de la infamia � آ� � �� ا�� � �ر�ں � �دو� � �رى ��� �

 54� �� � آ�ىآ۔ 

ر� � �ر�   � � �دو� � �رى � ا�ح �� �ى � �ى د�� � �ب � �ب

ر �� � ۔ و�� �روں � � � � � � ��� � � � � �� ز�� � ا�ار و ر�ز � ��ہ

 � ا�  ىنف فئ
�صفئ

 و� اور �� ا�� �  ب  �پا�ىا �ب ت
ت

�دو� � �رى � � � ادب � �وج اس و�

 اد� ا��ت روں � ا�ل �۔ ڈا� � ا� �ن ا� �ب   اد� ��ى � � � � � � � �م �  

د  د�ى  � اور ذر� � � ۔�� ا��� �ج  ان �ت  � �د ا� د � �ىا ىنخ فت
�صتخ

 � و� ا���  � اس ا�ح 

 ا�� �د � ا�ل � ۔  ؎55� � ��ت � � �� � � �دو� � � ا�ح ا�ا � ا�ى

 اور 
ف  � ۔ � �� �ب ب

ت
رثات �ب


اس � � �� �ى � ادب اور �ى �ن � �ے ا�

 �� � � رہ �۔  رث

 � و�ں ادب � اس � �� رث


اس � �ہ � �� � �ں ز�� � د� �ؤں � ��

 � ادب � �� �ى � ا�ا � � � �� و �� ��ں وا� � � ۔ دو �� � �ى � ۔ان �ب

  ا� ذ� � � �ت
خ

 � ا�  �   � ا� � � ا�ل � � ��ىا ا�ں 
ث
 � � ادب اور �ن � د� � رث


ا� ��

 � ا� �دو� � �رى � �    ۔  �ر�� � دور ر�۔ ا�ر � ان ��ں � �ب
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 �ت �ا�
  ۔۸۴، ص) ۲۰۰۶،اردو ا�د� :د� (ا��ت � و ادب،� �روق ۔۱

ار� ا�ل �) ۔۲  ۔۴۳۳ص )، ۱۹۸۳،�ا� : اردو ڈ�ى �رڈ (اردو � (�ت

رزى اردو �� ��،   ۔۳
  ۔۶۵۵)، ص ۱۹۹۲ن،ا�م آ�بآد، �رہ �� ز�بآ(�� ا��ى

(�ن  Chamber's 20th Century Dictionary )،W.Geddieو� �ى(  ۔۴

 ۔۱۱۳۲)،ص ۱۹۶۸:�ز ،

ڈڈوا� ��ز ڈ�ىاو ۔۵    ۔۱۲۲۶(اوكس��رڈ: اوكس��رڈ �� ور� ��)، صكس��رڈ ا�ى

 ۔۳۶ص   )، ۲۰۱۷ا�� � �ؤس ، :د�( اردو � �ى ��ات،رو� �  ۔۶

       ار� ۔۷ ىقاا،  ز ا� �،��طب
ز  ۔۶۵)، ص ۱۹۶۵،درد ا�� :�ر(� ��ى

Martin Grey،(A Dictionary of Literary Terms  :��)�ر� �ے(  ۔۸

،� �   ۔۱۱۲۴)، ص ۱۹۹۴��ن
9. https://www.shmoop.com/postmodern- 

literature/characteristics.html 
https://www.quora.com/How-are-postmodern-literary-techniques-
used 
https://thefinaltwist.wordpress.com//postmodern-techniques-by-
mark-h-phili. 
https://inkblotchpoison.wordpress.com/tag/postmodern-techniques 
https://gunn-final.weebly.com/themes-and-techniques.html 

 ۔۱۸۳صن )،(اوكس��رڈ : اوكس��رڈ �� ور� ��،س كس��رڈ ا� اردو � او ۔10

رزاو ۔11

رى ��  ۔۱۸۷ص  )، 2008اوكس��رڈ:ا وكس��رڈ �� ور� ��، (كس��رڈ ڈ�ى آف ��ى

 )، ۲۰۰۵،� اردو ، �۔ � ۔ �� ور� :��ر(� اد� ا��ت،ا� � ۔12

 ۔۱۲۲ص  

ر آ�   ۔۱3 رزاح،وز�ى

 ۔۳۱ص ،    ) ۱۹۷۸، ا�ن ا�د � �ؤس  ��:� د� (اردو ادب � � و �

زہ�ا� �ا�ر،  ۔4۱
ز ئ
زاح � �ى ��

ز
 ۔۴۹ص،) ۱۹۸۳،�� ��:د�(� و �

 ،ا�ل آ��  ۔۱5 ت بى د د�ى ڈڈف� :ا� م آ�بآد(�� �ب


 �ؤ�  ۔۷۲ص  )، ۲۰۱۷،� �ب

رزاو ۔16

رى ��  ۔۱۸۷ص  ،كس��رڈ ڈ�ى آف ��ى

https://www.shmoop.com/postmodern-%20literature/characteristics.html9%DB%94
https://www.shmoop.com/postmodern-%20literature/characteristics.html9%DB%94
https://inkblotchpoison.wordpress.com/tag/postmodern-techniques
https://gunn-final.weebly.com/themes-and-techniques.html
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ىكاا  ۔17 ئنئ

 ٹئى رئ  �ب  ��ىا   ا�

ن
  )Encyclopedia Britannica(ا� ، 

https://www.britannica.com ،  : �� ِ �ار  ۔ 2017���  22�ت

  ۔18  �ا چنن  Linda Hutcheon)،( The Theory and Politics of Ironyہہىى�
 -Theory-Edge-https://www.amazon.com/Ironys   -Politics

Irony/dp�� ِ �ار  ۔ ۲۰۱۸�رچ  ۵:�ت

رزى اردو ���  ۔19
  ۔۱۲۳۰،ص ا��ى

ا( ۔20
ش
��  �playfulness ،  (

www.dictionary.com/browse/playfulness  :  ��  ار�ِ  ۳�ت

   ۲۰۱۷�رى

ا( ۔1۲
ش
��  �playfulness ،  (

https://psychologydictionary.org/playfulness  :  ��  ار�ِ  ۳�ت

 ۔ ۲۰۱۷�رى

ا( ۔22
ش
��  �playfulness  ( ،

http://encyclopedia2.thefreedictionary.com :  ��  ار�ِ  ۳�ت

 ۔ ۲۰۱۷�رى

 ۔ا�ً ۔23

رزى اردو � ۔24
  ۔۱۶۳ص  ،�� ا��ى

زہ�ا� �ا�ر،  ۔25
ز ئ
زاح � �ى ��

ز
 ۔۴۹، ص� و �

  ،)Black Humour( ��اح ۔ 26

https://en.oxforddictionaries.com/definition/black_humour

ار�ِ ��    ۔  ۲۰۱۷�رى ۳�ت

رز ۔27

رى ��  ۔۳۹، ص اوكس��رڈ ڈ�ى آف ��ى

 ۔۷ص،� اد� ا��تا� �،   ۔28
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  ۔29 ر�ن  �ب  Anthology of Black۔(Andre Breton)آ�رے
Humor  ٹ ى

ئ
 ۔34، ص ) 1940�ز،  ،(�س:� �ٹ

زاح( ۔30
ز
�   �� ،Black Humour(https://www.britannica.com.�ہ ار�ِ �ت

 ۔ ۲۰۱۷�رى، ۳:

زاح(  ۔31
ز
�    /Black Humour(https://en.oxforddictionaries.com.�ہ

definition/black_humour،��ِ �ار  ۔ ۲۰۱۷�رى ۲۱:�ت

رزى � ۔32
  ۔۵۵۷ص،اوكس��رڈ اردو ا��ى

 ۔۸۳، صاد� ا��ت� ا� �ن،   ۔33

رز ۔34

رى ��  ۔۱۳۴، ص اوكس��رڈ ڈ�ى آف ��ى

 ۔ ۱۴)، ص  ۱۹۹۰(�ا�:      � دا�ل،  آب ��ق ا� ��،   ۔35

  Faction،(https://www.revolvy.com/main/(literature)�قساا�( ۔36

ار�ِ �� :   ۔ ۲۰۱۷د� ۲۲�ت

رزى �  ۔37
  ۔۱۱۹۲ص،اوكس��رڈ اردو ا��ى

 ( ۔38 �   ۔ا�۔  ،William. H. Gassو� (Fiction and the Figures of  
Life  ، ڈڈ   ۔۲۵)، ص ۱۹۷۰(� �ىارك:ا��ى

(  ۔39 چنن  ہہىى�  Hutcheon Linda�ا ،(A Poetics of Postmodernism  
History, Theory, Fiction:۔۱۹)، ص ۱۹۸۸، (��ىارك 

 ا�ً۔ ۔40
رزى اردو � ۔41

  ۔۱۱۷۲،ص ��  ا��ى

 ۔۱۱۹۷، ص كس��رڈ اردو ا� ڈ�ىاو ۔42

رزاو ۔43

رى ��  ۔۲۶۹،صكس��رڈ ڈ�ى آف ��ى

 ( ۔44 ت بى د د�ى  �ب ��Postmodenism،(https://www.cla.purdue.edu �ار  �ت

 ۔ ۲۰۱۷د� ۲۸��: 

  ۔45 رزى اردو ��� 
  ۔۱۱۶،ص   ا��ى

https://www.cla.purdue.edu/
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 ۔۱۱۸۶، صكس��رڈ اردو ا� ڈ�ىاو ۔ 46

 �: ا�ل اور �� �ر � �"��   ۔47 د د�ى : �ى ا�ا�م ��، "�� �ب ت بى د د�ى  ��ث  �� �ب

ا� �س �  ��  ۔۱۱۰ص،�ن

رز ۔48

رى ��  ۔۲۶۶، صاوكس��رڈ ڈ�ى آف ��ى

د �: ا�ل اور �� �ر � �  ۔49 د�ى  ۔110، صا�ا�م ��، �� �ب

 ۔۱۶۶، صا�ً ۔50

  ۔51 د �، ص  د�ى د اور � � �ب د�ى ا� �س � ،�ب  ۔۳۰۸�ن

 ا� �رز( ۔52 ى�ى  ٹڈن، Maggie Ann Bowers ،(Magical Realism�ب
ن ب : ا�ى جب  (روبٹ�ىى ،

 ۔۲)، ص  ۲۰۰۴

رزاوكس��رڈ ڈ�ى آف  ۔53

رى ��  ۔۲۱۰،ص ��ى

 �رس  ۔54 جل ج
ىىف  Angel  Flores،(Magic Realism in  Spanish  American(ان

Fiction  ،ز�   ۱۸۷)، ص ۱۹۹۵(��:�ب

 ۔۱۲۸� ا� �ن، اد� ا��ت، ص  ۔55
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